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Èññëåäóåòñÿ ñåìàíòè÷åñêàÿ êà-
òåãîðèÿ êîíòðîëèðóåìîñòè (êîíòðî-
ëÿ) è åё ïðîÿâëåíèÿ â ñèíòàêñèñå 
ðóññêîãî, àíãëèéñêîãî è ôðàíöóç-
ñêîãî ÿçûêîâ. Êîíòðîëèðóåìîñòü 
îöåíèâàåòñÿ êàê ñïîñîá îñìûñëåíèÿ 
ñèòóàöèè, à íå êàê õàðàêòåðèñòè-
êà ðåàëüíîãî ìèðà. Êîíòðîëèðóå-
ìîñòü/ íåêîíòðîëèðóåìîñòü ðàññìà-
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èìåþòñÿ ñïåöèôè÷åñêèå ñïîñîáû 
âûðàæåíèÿ íåïîëíîãî, îñëàáëåííî-
ãî êîíòðîëÿ. Òàêæå àíàëèçèðóåòñÿ 
ïðîòèâîïîñòàâëåíèå ïîòåíöèàëüíî-
ãî è ôàêòè÷åñêîãî êîíòðîëÿ.
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Â ñèíòàêñè÷åñêîé òèïîëîãèè 
ïîñëåäíèõ äåñÿòèëåòèé ñèíòàêñèñ 
ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê ñïîñîá êîäè-
ðîâàíèÿ (encoding) ñåìàíòè÷åñêèõ 
è ïðàãìàòè÷åñêèõ êàòåãîðèé. Êîã-
íèòèâíàÿ ëèíãâèñòèêà — â ÷àñòè 
ãðàììàòè÷åñêîé òåîðèè  — òàêæå 
èñõîäèò èç ïðåäñòàâëåíèÿ, ÷òî çà 
ðàçëè÷èÿìè ôîðìàëüíûõ ñòðóê-
òóð âñåãäà ñòîÿò ñîäåðæàòåëüíûå 
ðàçëè÷èÿ [Langacker, 1988, 1995]. 
Â ýòîì ïëàíå ïðåäñòàâëÿþò èí-
òåðåñ òàê íàçûâàåìûå «ñêðûòûå» 
êàòåãîðèè, ò.å. íå èìåþùèå ôîð-
ìàëüíîãî ìîðôîëîãè÷åñêîãî ïî-
êàçàòåëÿ (â îòëè÷èå îò ãðàììàòè-
÷åñêèõ êàòåãîðèé â òðàäèöèîííîì 
ïîíèìàíèè), íî â òî æå âðåìÿ 
ñóùåñòâåííûå äëÿ ãðàììàòèêè, 
â ïåðâóþ î÷åðåäü äëÿ ñèíòàêñèñà 
[Áóëûãèíà, 1980]. 

Â ýòîì êîíòåêñòå ïðåäñòàâëÿåò 
èíòåðåñ âîïðîñ îá óíèâåðñàëüíî-
ñòè èëè ëèíãâîñïåöèôè÷íîñòè ïî-
äîáíûõ êàòåãîðèé, à òàêæå àíàëèç 
èõ ñåìàíòè÷åñêîãî ñîäåðæàíèÿ.

Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî, íàñêîëü-
êî ìîæíî ñóäèòü ïî ëèòåðàòóðå, 
â ñèíòàêñèñå ðàçíûõ, â òîì ÷èñëå 
íåðîäñòâåííûõ è ðàçíîñèñòåìíûõ 
ÿçûêîâ, íàõîäèò ðåãóëÿðíîå âûðà-
æåíèå îäèí è òîò æå êðóã ñåìàí-
òè÷åñêèõ êàòåãîðèé, â ÷àñòíîñòè:

(à) ñåìàíòè÷åñêèå ðîëè òèïà 
«àãåíñ», «ñðåäñòâî», «ïàöèåíñ» 
è ò.ï. (ñïèñîê ðàçëè÷åí ó ðàçíûõ 
àâòîðîâ);

(á) áîëåå ýëåìåíòàðíûå çíà-
÷åíèÿ, ÷àñòî (íî íå îáÿçàòåëüíî) 
ðàññìàòðèâàåìûå êàê êîìïîíåíòû 
ðîëåâûõ çíà÷åíèé, òèïà «íàìå-
ðåíèå», «êîíòðîëü», «ïðè÷èíà», 
«èçìåíåíèå ïîä âîçäåéñòâèåì» 
(affectedness) è ò.ä;

(â) íåêîòîðûå ïàðàìåòðû ñè-
òóàöèé: íåïîñðåäñòâåííîå / îïî-
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ñðåäîâàííîå âîçäåéñòâèå (èëè íàëè÷èå / îòñóòñòâèå êîíòàêòà), åñòå-
ñòâåííîñòü / íååñòåñòâåííîñòü (ò.å. íàðóøåíèå åñòåñòâåííîãî õîäà ñî-
áûòèé; èíîãäà òðàêòóåòñÿ êàê «ïðèëîæåíèå óñèëèé»), äåéñòâèå / ñî-
ñòîÿíèå èëè äèíàìè÷íîñòü / ñòàòè÷íîñòü è ò.ä.1

Ïðîÿâëåíèÿ ýòèõ êàòåãîðèé â ðàçíûõ ÿçûêàõ ìîãóò íå ñîâïàäàòü 
(íî, êñòàòè, ÷àñòî ñîâïàäàþò), îäíàêî ñàì íàáîð, ïî-âèäèìîìó, ÿâëÿ-
åòñÿ âñåîáùèì.

Íåêîòîðûå èç ýòèõ êàòåãîðèé èññëåäîâàíû ïðèìåíèòåëüíî ê ãðàì-
ìàòèêå ðóññêîãî ÿçûêà, íàïðèìåð, ïðè ðàçðàáîòêå êëàññèôèêàöèè ïðå-
äèêàòîâ ([Áóëûãèíà, 1997à] è äð.), â ÷àñòíîñòè, êàòåãîðèÿ êîíòðîëè-
ðóåìîñòè (êîíòðîëÿ), êîòîðàÿ è áóäåò ðàññìîòðåíà äàëåå â ðàçëè÷íûõ 
ïðîÿâëåíèÿõ â ðóññêîì è íåêîòîðûõ äðóãèõ ÿçûêàõ.

Ïðèçíàê êîíòðîëèðóåìîñòè ÷àñòî âêëþ÷àåòñÿ â îïðåäåëåíèå äåé-
ñòâèÿ (ïî êðàéíåé ìåðå, òèïè÷íîãî) è â îïðåäåëåíèå àãåíñà. Ñàì òåðìèí 
ïîëó÷àåò ðàçëè÷íûå òîëêîâàíèÿ, êîòîðûå íå âñåãäà ýêñïëèöèðóþòñÿ, 
òàê êàê ïðè îïîðå íà ÿçûêîâîå çíà÷åíèå ñëîâà «êîíòðîëü» ìíîãîå êà-
æåòñÿ ñàìîî÷åâèäíûì; âî ìíîãèõ ðàáîòàõ âîîáùå íå äàåòñÿ íèêàêîãî 
îïðåäåëåíèÿ. Ïðèçíàê êîíòðîëÿ ìîæåò ïðèïèñûâàòüñÿ ïàðòèöèïàíòó, 
ïðè÷ёì êîíòðîëëåðàìè ìîãóò áûòü íå òîëüêî àãåíñû [Klaiman, 1988]. 
Êîíòðîëèðóåìîñòü, èëè êîíòðîëü, ìîæåò ðàññìàòðèâàòüñÿ êàê ïðèçíàê 
ïðåäèêàòà [Áóëûãèíà, 1997à], îïðåäåëÿþùèé ìíîãèå ñóùåñòâåííûå 
ñâîéñòâà ãëàãîëà, â òîì ÷èñëå àñïåêòóàëüíûå õàðàêòåðèñòèêè è ñî-
÷åòàåìîñòü. Thompson (1985) òàêæå ðàññìàòðèâàåò ïðèçíàê êîíòðîëÿ 
êàê ÷àñòü ñåìàíòèêè ãëàãîëüíîé ëåêñåìû, ïðè÷åì äëÿ áîëüøèíñòâà 
ãëàãîëîâ â àíãëèéñêîì ÿçûêå íåìàðêèðîâàííûì ÿâëÿåòñÿ çíà÷åíèå 
êîíòðîëèðóåìîãî äåéñòâèÿ, òîãäà êàê â ñàëèøñêèõ ÿçûêàõ íàáëþäàåò-
ñÿ ÷åòêàÿ ïðîòèâîïîëîæíàÿ òåíäåíöèÿ. Òàêæå âñòðå÷àåòñÿ òðàêòîâêà 
êîíòðîëèðóåìîñòè êàê ñâîéñòâà ñèòóàöèè â öåëîì, òî÷íåå, êàê ïðèçíà-
êà åё ÿçûêîâîãî êîíöåïòà [Çàëèçíÿê, 1985, 1992]. Îäíàêî ñëåäóåò îò-
ìåòèòü, ÷òî îòíåñåíèå ïðèçíàêà êîíòðîëÿ ê ïàðòèöèïàíòó, ïðåäèêàòó 
èëè ñèòóàöèè â öåëîì ìàëî ñâÿçàíî ñ ïîíèìàíèåì ñîäåðæàíèÿ ýòîé 
êàòåãîðèè, êîòîðîå, êàê óæå óïîìèíàëîñü, íå âñåãäà ôîðìóëèðóåòñÿ 
è íåðåäêî ìîæåò áûòü ðåêîíñòðóèðîâàíî òîëüêî ïî ïðèâîäèìûì ïðè-
ìåðàì è êîììåíòàðèÿì ê íèì.

Ñîäåðæàíèå ïðèçíàêà «êîíòðîëü» (èëè êîíòðîëèðóåìîñòü) — òàì, 
ãäå àâòîðû âîîáùå ñ÷èòàþò íóæíûì åãî îïðåäåëÿòü – ñâÿçûâàåòñÿ 
ñ âîçìîæíîñòüþ ïàðòèöèïàíòà îòíîñèòåëüíî íà÷àëà è /èëè êîíöà äåé-
ñòâèÿ [Çàëèçíÿê, 1985]; ñð. [Áóëûãèíà, 1997à, ñ. 57]: «ðîëü ñóáúåêòà 
â îòíîøåíèè òîãî, áóäåò èëè íå áóäåò èìåòü ìåñòî ñîîòâåòñòâóþùåå 
ïîëîæåíèå âåùåé» — ïðè òàêîé òðàêòîâêå, íà íàø âçãëÿä, ïîíÿòèå 
êîíòðîëÿ ñìûêàåòñÿ ñ êàóçàëüíîñòüþ. Íåðåäêî êîíòðîëü îïðåäåëÿåòñÿ 
êàê âîçìîæíîñòü âìåøàòüñÿ â õîä ñîáûòèé è ñâÿçûâàåòñÿ ñ ïðîÿâëå-
íèåì âîëè ñîîòâåòñòâóþùåãî ó÷àñòíèêà. Áîëåå øèðîêîå îïðåäåëåíèå 
äàåòñÿ â ðàáîòå Klaiman, ñïåöèàëüíî ïîñâÿùåííîé êàòåãîðèè êîíòðîëÿ 
â ðàçíûõ ÿçûêàõ. Êîíòðîëü ñâÿçûâàåòñÿ ñ ïàðòèöèïàíòîì, ó÷àñòèå êî-
òîðîãî ïðåäñòàâëåíî êàê îïðåäåëÿþùåå ïðîòåêàíèå äåéñòâèÿ èëè åãî 
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èñõîä (whose participation is seen as determining the action’s course or its 
outcome) [Klaiman, p. 71]. Àâòîð ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî îïðåäåëåíèå ÿâëÿ-
åòñÿ ðàáî÷èì, ñàìûì îáùèì è ïðèáëèçèòåëüíûì, íî åìó íå ïðîòèâî-
ðå÷èò ÿçûêîâîé ìàòåðèàë; ÷òî êàñàåòñÿ áîëåå òî÷íîãî îïðåäåëåíèÿ, òî 
îíî âîçìîæíî òîëüêî ïðèìåíèòåëüíî ê êîíêðåòíîìó ÿçûêó, òàê êàê 
ñóùåñòâóþò çíà÷èòåëüíûå ðàñõîæäåíèÿ ìåæäó ÿçûêàìè â ýòîì ïëàíå. 
Â ñâÿçè ñ ýòèì èç îïðåäåëåíèÿ ñîçíàòåëüíî èñêëþ÷åíî óïîìèíàíèå 
îäóøåâëåííîñòè êîíòðîëåðà è ñâÿçè êîíòðîëÿ ñ íàëè÷èåì âîëè, õîòÿ 
îòìå÷àåòñÿ õàðàêòåðíîñòü ýòèõ ìîìåíòîâ äëÿ ìíîãèõ ÿçûêîâ. 

Ã.À. Êóñòîâà, ðàññìàòðèâàÿ ðàçíûå âèäû íåêàíîíè÷åñêèõ äåéñòâèé, 
ïðèõîäèò ê âûâîäó, ÷òî ñóùåñòâóþò – è îòðàæåíû â ÿçûêå – ðàç-
íûå âèäû êîíòðîëÿ, èìåþùèå â ÿçûêå ðàçëè÷íûå ïðîÿâëåíèÿ, â ñâÿçè 
ñ ÷åì óíèâåðñàëüíûé òåñò íà êîíòðîëèðóåìîñòü, ïî-âèäèìîìó, íåâîç-
ìîæåí. Â ñâîåé ñòàòüå îíà ðàçëè÷àåò, â ñîîòâåòñòâèè ñ äâóìÿ àñïåêòà-
ìè äåéñòâèÿ, èíòåíñèîíàëüíûé è äåíîòàòèâíûé êîíòðîëü. «Äåéñòâèå 
èìååò äâà àñïåêòà: “äåíîòàòèâíóþ ñîñòàâëÿþùóþ” (òî, ÷òî ïðîèñõîäèò 
â ìèðå è ÷åì “èçðàñõîäîâàí” äåíîòàòèâíûé èíòåðâàë), è “èíòåíñèî-
íàëüíîå îáåñïå÷åíèå” (òî, ÷òî ïðîèñõîäèò â ñóáúåêòå è ÷òî ïðèäàåò 
ñìûñë çàòðà÷åííûì óñèëèÿì è ïðîèçâîäèìûì â ìèðå èçìåíåíèÿì)» 
[Êóñòîâà, ñ. 146]. Èíòåíñèîíàëüíûé êîíòðîëü, ñîîòâåòñòâåííî, ñâÿ-
çàí ñ ìåíòàëüíûìè îïåðàöèÿìè (ïðèíÿòèåì ðåøåíèÿ, âûáîðîì ñõåìû 
äåÿòåëüíîñòè, âûðàáîòêîé àâòîêîìàíä äëÿ ðåàëèçàöèè è – ïðè íå-
îáõîäèìîñòè – êîððåêöèè ñèòóàöèè); äåíîòàòèâíûé êîíòðîëü ñâÿçàí 
ñ çàòðàòîé óñèëèé. Â èäåàëüíîì ñëó÷àå ñóùåñòâóåò êîððåëÿöèÿ ìåæäó 
èíòåíñèîíàëüíûì êîíòðîëåì (îáúåìîì íàìåðåíèÿ) è äåíîòàòèâíûì 
êîíòðîëåì (îáúåìîì ïðîèçâîäèìûõ èçìåíåíèé), îäíàêî ìíîãèå äåé-
ñòâèÿ íå ñîîòâåòñòâóþò ýòîé ñõåìå [Êóñòîâà, ñ. 146 — 147]2. 

Àííà À. Çàëèçíÿê, ïîä÷åðêèâàÿ, ÷òî êîíòðîëèðóåìîñòü õàðàêòåðè-
çóåò íå ðåàëüíóþ ñèòóàöèþ, à åё ÿçûêîâîé êîíöåïò, óêàçûâàåò, ÷òî êîí-
òðîëèðóåìîñòü êàê ñâîéñòâî ñèòóàöèé â ìèðå – ïîíÿòèå ãðàäóàëüíîå. 
Ðåàëüíî áîëüøèíñòâî ñèòóàöèé ÿâëÿþòñÿ ÷àñòè÷íî êîíòðîëèðóåìû-
ìè; êîíòðîëèðóåìîñòü ìîæíî ïðåäñòàâèòü êàê êîíòèíóóì, â êîòîðîì 
áîëüøèíñòâî ñèòóàöèé çàíèìàåò ìåñòî ìåæäó ïîëþñàìè; îäíàêî ÿçûê 
ïðåíåáðåãàåò ãðàäóàëüíîñòüþ è äåìîíñòðèðóåò äèñêðåòíîå ïðîòèâîïî-
ñòàâëåíèå +êîíòðîëü/ -êîíòðîëü, êîòîðîå, òàêèì îáðàçîì, íîñèò ÷èñòî 
êîíâåíöèîíàëüíûé õàðàêòåð [Çàëèçíÿê, 1992, ñ. 141].

Èç ðàññìîòðåííîãî âûøå ïðèíöèïèàëüíû ñëåäóþùèå ìîìåíòû: âî-
ïåðâûõ, ïðèçíàíèå êîíòðîëèðóåìîñòè-íåêîíòðîëèðóåìîñòè ÿçûêîâûì 
çíà÷åíèåì, à íå êàòåãîðèåé ðåàëüíîãî ìèðà; òàêèì îáðàçîì, ïðè åё 
îïðåäåëåíèè ñëåäóåò èñõîäèòü èç ÿçûêîâûõ ôîðì, à íå èç ðåàëüíûõ 
ïîëîæåíèé äåë. Êàê áóäåò ïîêàçàíî äàëåå, íåðåäêî îäíà è òà æå ðå-
àëüíàÿ ñèòóàöèÿ ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíà â ÿçûêîâûõ âûñêàçûâàíèÿõ 
êàê êîíòðîëèðóåìàÿ, êàê íåêîíòðîëèðóåìàÿ èëè æå êàê ÷àñòè÷íî êîí-
òðîëèðóåìàÿ.

Ñëåäóåò îñòàíîâèòüñÿ íà ïîíÿòèè ÷àñòè÷íîé êîíòðîëèðóåìîñòè. 
Âîçìîæíû òàêèå ñèòóàöèè, âîçíèêíîâåíèå êîòîðûõ íå ñâÿçàíî ñ âîëåé 
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è äåéñòâèÿìè ñóáúåêòà, íî îí ìîæåò èõ ïðåäîòâðàòèòü, ïðåðâàòü èëè 
ñïîñîáñòâîâàòü èì ñâîèìè äåéñòâèÿìè; íàïðèìåð, òàêîâû ñèòóàöèè 
ïàäåíèÿ, ñíà, áîëåçíè è ò.ï.: ñð. “2=!=2ь“  (C/2=2ь“ ) ƒ=“…32ь/
C%.3де2ь. Îá ýòîì ñâèäåòåëüñòâóþò ïðèìåðû òèïà «Íå ïðîñòóäèñü!», 
ãäå èçìåíåíèå ñîñòîÿíèÿ, â ïðèíöèïå íå îïðåäåëÿåìîå âîëåé ñóáú-
åêòà, âîñïðèíèìàåòñÿ êàê çàâèñèìîå îò åãî äåéñòâèé, åãî ïîâåäåíèÿ, 
÷òî è äåëàåò îñìûñëåííûì óïîòðåáëåíèå èìïåðàòèâà. Â òî æå âðåìÿ 
â ëèòåðàòóðå ôîðìà ñîâåðøåííîãî âèäà â èìïåðàòèâå ðàññìàòðèâàåòñÿ 
êàê ïîêàçàòåëü íåêîíòðîëèðóåìîñòè è ïðåäëàãàåòñÿ êàê îäèí èç òå-
ñòîâ íà êîíòðîëèðóåìîñòü/ íåêîíòðîëèðóåìîñòü (ñð. …е ƒ=K3дь $ *…е 
"“C%м…,) [Áóëûãèíà, 1997à; Çàëèçíÿê, 1992] è äð. Ïðèâåäåííûå ïðè-
ìåðû íàãëÿäíî ïîäòâåðæäàþò ëèíãâèñòè÷åñêóþ ðåëåâàíòíîñòü ðàçíûõ 
âèäîâ êîíòðîëÿ.

×òî êàñàåòñÿ íàøåãî ñîáñòâåííîãî èññëåäîâàíèÿ, ïðåæäå âñå-
ãî íåîáõîäèìî ðàçãðàíè÷èâàòü ïðèíöèïèàëüíóþ êîíòðîëèðóåìîñòü, 
ò.å. âîçìîæíîñòü êîíòðîëÿ, è ôàêòè÷åñêèé, ðåàëüíî îñóùåñòâëÿåìûé 
êîíòðîëü; êðîìå òîãî, ìû èìååì äåëî íå ñ îïïîçèöèåé +êîíòðîëü/ 
-êîíòðîëü3, à ñ îïðåäåëåííîé ãðàäàöèåé, ïðè÷åì çíà÷åíèå íåïîëíîãî, 
îñëàáëåííîãî êîíòðîëÿ èìååò ñïåöèôè÷åñêèå ôîðìû âûðàæåíèÿ.

Ðóññêèé, àíãëèéñêèé è ôðàíöóçñêèé ÿçûêè ðàñïîëàãàþò ñèíòàêñè-
÷åñêèìè ñðåäñòâàìè äëÿ âûðàæåíèÿ îñëàáëåííîãî êîíòðîëÿ, âî ìíî-
ãîì ñõîäíûìè. Âûáîð èíîãî ïîäëåæàùåãî, íåæåëè àãåíñ, ÷àñòî ñëóæèò 
ïîêàçàòåëåì íå âïîëíå êîíòðîëèðóåìîãî, ìàøèíàëüíîãî, íåîñîçíàâàå-
ìîãî äåéñòâèÿ, ñð. ñëåäóþùèå ïðèìåðû: 

/1/ o!="=  !3*= ег%, %C,!="ш= “  …= *%ле…%, " л% д%2!%…3л=“ь 
д% *л=",ш. b/шел *=*%L-2% =**%!д,  д!3г%L,  2!е2,L...  (Ë. Òîëñòîé).

Ñð. %… д%2!%…3л“  (C!="%L !3*%L) д% *л=",ш…
Îïèñàíî íåîñîçíàííîå äåéñòâèå ÷åëîâåêà, ïîãðóçèâøåãîñÿ â çàäóì-

÷èâîñòü, ÷òî òàêæå ïîäòâåðæäàåòñÿ ôðàçîé "/шел *=*%L-2% =**%!д, 
îïèñûâàþùåé ðåçóëüòàò êàê íå çàâèñÿùèé îò âîëè è óñèëèé.

/2/ rл/K*= е?е ,г!=л= …= ег% л,це, е?е “л%"= *=*%г%-2% =…е*д%2= 
д%г%"=!,"=л, ег% г3K/… bд!3г k,*%“C=“2%" “2=л Kледе… , *=*-
2% “!=ƒ3 C%“2=!ел (Ì. Áóëãàêîâ).

/3/ He rocked it [the child] faster while his eyes began to read 
the second stanza (Joyce).

Ñð. while he began to read.
/4/ Quiet descended on her, calm, content, as her needle, drawing 

the silk smoothly to its gentle pause, collected the green folds together 
and attached them, very lightly, to the belt (V. Woolf).

Ðàçóìååòñÿ, òàêèå ñèòóàöèè íå ìîãóò áûòü ïðèðàâíåíû ê òèïè÷íî 
íåêîíòðîëèðóåìûì ïîëîæåíèÿì äåë, òèïà áîëåçíè èëè îáìîðîêà: ÷òå-
íèå, øèòüå, èãðà íà ðîÿëå, åñòåñòâåííî, íå ÿâëÿþòñÿ íåçàâèñèìûìè îò 
÷åëîâåêà íåóïðàâëÿåìûìè ïðîöåññàìè. Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî ïîäîáíûå 
ñëàáîêîíòðîëèðóåìûå (èëè íå âïîëíå êîíòðîëèðóåìûå) äåéñòâèÿ ìî-
ãóò äàæå áûòü íàìåðåííûìè, êàê â ïðèìåðàõ /2/ – /4/.
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×àñòî ïîäîáíûå êîíñòðóêöèè, âûäâèãàþùèå â êà÷åñòâå ïîäëåæà-
ùåãî àêòàíò, îáîçíà÷àþùèé ñðåäñòâî (îðóäèå, ÷àñòü òåëà è ò.ï.), íå 
ñòîëüêî îïèñûâàþò äåéñòâèå, ñêîëüêî óêàçûâàþò íà âíóòðåííåå ñî-
ñòîÿíèå äåÿòåëÿ, ìûñëåííî ñîñðåäîòî÷åííîãî íå íà ñâîåì äåéñòâèè 
èëè  íàáëþäàþùåãî ñîáñòâåííûå äåéñòâèÿ êàê áû ñî ñòîðîíû.

Â òàêèõ æå ñòðóêòóðàõ çíà÷åíèå êîíòðîëÿ ìîæåò áûòü îñëàáëåíî 
åùå áîëåå, äåéñòâèå ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíî êàê íåîæèäàííîå äëÿ 
ôàêòè÷åñêîãî ïðîèçâîäèòåëÿ:

/5/ h 232   “=м …е ƒ=ме2,л, *=* !3*, м%, %2*!/л,  ?,*, где 
ле›=л ƒл%C%л3ч…/L !%м=… (Ì. Áóëãàêîâ). 

/6/ )3"“2"3 , ч2%  ƒ/* K%!м%че2 "%"“е …е 2%, ч2% .%2ел%“ь 
K/ "/“*=ƒ=2ь, C!,*=ƒч,* м=.…3л !3*%L (×åõîâ).

/7/ Montag’s hands picked up the bible. He saw what his hands 
had done and he lo%ked surprised (Bradbury).

/8/ His voice spoke out of a storm and he hardly knew he was 
using it (Golding).

Íàêîíåö, êîíñòðóêöèè ýòîãî òèïà ìîãóò ïðåäñòàâëÿòü äåéñòâèå, 
ïðîòèâîïîëîæíîå íàìåðåíèþ è íå ïîääàþùååñÿ óñèëèÿì ÷åëîâåêà, ò.å. 
â ïðÿìîì ñìûñëå íåêîíòðîëèðóåìîå, ïðè÷åì äàííîå çíà÷åíèå îñîáî 
ïîä÷åðêíóòî.

/9/ … !3*, ƒ=!=K%2=л, “=м, “%K%L, , 3де!›=2ь ,. K/л% …е"%ƒ-
м%›…% (Â. Ðàñïóòèí).

/10/ m% ед"= %… “дел=л ш=г, ед"= 3“л/ш=л ,ƒд=л, "е“ел/L !=ƒ-
г%"%! д%че!,, *=* …%г, ег%  C%чем3-2% …е C%шл, д=льше (Ã. Óñïåí-
ñêèé). 

Ñð. n… …е C%шел д=льше.
/11/ j3ƒьм= C%Kлед…ел , “ 3›=“%м C%д3м=л: &qеLч=“ K!%ш3 %K-

!=ƒ= …= C%л[… m% !3*, ег%  …е"%ль…% “дел=л, ,*%…%L *!е“2 " "%ƒ-
д3.е… (Áóíèí).

/12/ … This time he did not even know where the thing [the pis-
tol] was aimed when it jerked and roared… only now, almost too late, 
springing in one frantic convulsion to catch his hand back before it 
cocked and fired the pistol on the last remaining cartridge by a 
simple reflex (W. Faulkner).

/13/ He had got to ask it, and yet it was as though his tongue 
could not utter it (Orwell).

Åñòåñòâåííî, òàê ìîãóò îïèñûâàòüñÿ òîëüêî òàêèå äåéñòâèÿ, êîòî-
ðûå ÿâëÿþòñÿ â ïðèíöèïå êîíòðîëèðóåìûìè, ò.å. ïîëíîñòüþ óïðàâëÿå-
ìûìè äåÿòåëåì â îáû÷íûõ ñòàíäàðòíûõ ñëó÷àÿõ. 

Â ðóññêîì è âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêàõ, êðîìå òîãî, äëÿ âûðàæåíèÿ 
îñëàáëåííîãî êîíòðîëÿ è íåêîíòðîëèðóåìûõ äåéñòâèé èñïîëüçóþòñÿ 
êîíñòðóêöèè ñ âîçâðàòíûìè ãëàãîëàìè, ïîëíîñòüþ àíàëîãè÷íûå ðàñ-
ñìîòðåííûì âûøå è õîðîøî îïèñàííûå â ëèòåðàòóðå. 

/14/ n… ƒ"=л *%г%-2%, 2%!%Cл,"% деL“2"3  !3*=м,, *%2%!/е, 
%че",д…%, !=ƒм=.,"=л,“ь г%!=ƒд% д=лее, чем %… “=м 2%г% .%2ел 
(Òóðãåíåâ).
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/15/ qC,…= ег% мг…%"е……% “%г…3л=“ь,  л,ц% ег% м%ме…2=ль…% 
C!%*,“л%, г%л%“ ƒ=ме!,  !3*, %C3“2,л,“ь C% ш"=м (×åõîâ).

Òàêèì îáðàçîì îïèñûâàåòñÿ äàæå íå äåéñòâèå, à ïåðåìåíà âíóòðåí-
íåãî ñîñòîÿíèÿ. Ñð. %… “%г…3л “C,…3, %C3“2,л !3*, C% ш"=м.

Õàðàêòåð ïîäîáíûõ êîíñòðóêöèé îò÷åòëèâî ïðîÿâëÿåòñÿ â òåõ ñëó-
÷àÿõ, êîãäà îíè ïðîòèâîïîñòàâëåíû àãåíòèâíûì ñòðóêòóðàì:

/16/ `!,…= oе2!%"…= "“2!е2,л= “/…%"еL 2%!›е“2"е……%, 3д!3-
че……=  г%!ем. d"е де"*, C%дде!›,"=л, ее C%д !3*,; “ед/е "%л%“/ 
C! д м, "/K,л,“ь ,ƒ-C%д Kел%г% чеCц=, г%л%"= C%…3!,л=“ь , C%-
*=ч,"=л=“ь ,ƒ “2%!%…/ " “2%!%…3,  …%г, ед"= "%л%ч,л,“ь. b%%K?е 
%…= люK,л= " гл=ƒ=. де2еL !=ƒ/г!=2ь !%ль C%ч2е……%L , 3д!3че……%L 
м=2е!, , " .2,. “л3ч= . “ 2!3д%м "%л%ч,л= …%г, , 2!еK%"=л=, 
ч2%K/ ее C%дде!›,"=л, C%д !3*, де"*, (Ñàëòûêîâ-Ùåäðèí).

Âî âòîðîì ñëó÷àå, òàê êàê ðå÷ü èäåò î íàìåðåííîì, êîíòðîëèðóåìîì 
äåéñòâèè, íåâîçìîæíî *, " .2,. “л3ч= . …%г, "%л%ч,л,“ь “ 2!3д%м. 

/17/ Les mains… ne se desseraient pas. Sarriette dut faire un 
violent effort pour les dLtacher (A. France).

/18/ Mais aux instants difficiles la phrase s’interrompait et il 
ne savait pas s’il aurait le courage de poursuivre (Rolland)

Ñð. il interrompait la phrase.
Â àíãëèéñêîì ÿçûêå â ýòîé ôóíêöèè òàêæå âîçìîæíî èñïîëüçîâà-

íèå ðåôëåêñèâîâ, îäíàêî ÷àùå óïîòðåáëÿþòñÿ òàê íàçûâàåìûå ñèììå-
òðè÷íûå ãëàãîëû, ò.å. íå ìåíÿþùèå ñâîåé ôîðìû â òîì ñëó÷àå, åñëè 
ïîäëåæàùèì ñòàíîâèòñÿ îáúåêò äåéñòâèÿ; âî âñåì, êðîìå ìîðôîëîãè-
÷åñêîãî îôîðìëåíèÿ, îíè àíàëîãè÷íû ðåôëåêñèâàì: 

/19/ One evening as he was about to put a morsel of corned beef and 
cabbage into his mouth his hand stopped. His eyes fixed them-
selves on the paragraph in the evening paper which he had propped 
against the water-carafe (Joyce).

Â äàííîì ïðèìåðå ïðåäñòàâëåíû êàê ðåôëåêñèâ – ñî÷åòàíèå ñ âîç-
âðàòíûì ìåñòîèìåíèåì, òàê è ñèììåòðè÷íûé ãëàãîë stop. 

Â ðóññêîì ÿçûêå âîçâðàòíûå êîíñòðóêöèè òàêîãî ðîäà ìîãóò áûòü  
áåçëè÷íûìè, äåéñòâèå â òàêîì ñëó÷àå îïèñûâàåòñÿ êàê íåïðîèçâîëü-
íîå: 

/20/ n… , Kеƒ 2%г% ƒ…=е2, ч2% lе!*3л%" д…е"=л,2, , C!едл%›,л 
.2%2 "%C!%“ …, “ 2%г% …, “ “ег%, Kеƒ "“ *%г% ,…2е!е“=; C!%“2% 2=* 
“еKе, “C!%“,л%“ь (×åõîâ). 

/21/ “ …е .%ч3 C,2ь, д= %…% *=*-2% “=м% “%K%L Cье2“  (×åõîâ).
/22/ j!,*…3л   2%гд= Kеƒ …=ме!е…, , д=›е ƒ= “е*3…д3 …е ƒ…=л, 

ч2% 2=* *!,*…3; “=м% *!,*…3л%“ь… (Äîñòîåâñêèé).
Â ïîñëåäíåì ñëó÷àå îäíà è òà æå ñèòóàöèÿ îïèñàíà äâóìÿ ñïî-

ñîáàìè: êàê äåéñòâèå ÷åëîâåêà è êàê íåçàâèñèìîå îò íåãî ñòèõèéíåå 
ïðîÿâëåíèå.

Êðîìå òîãî, íåêîòîðûå ñèòóàöèè ìîãóò ïîëó÷èòü àëüòåðíàòèâíûå 
îïèñàíèÿ êàê äåéñòâèÿ ÷åëîâåêà èëè êàê íåçàâèñèìûé îò íåãî ïðîöåññ, 
óïîäîáëåííûé âîçäåéñòâèþ èçâíå – â ïîñëåäíåì ñëó÷àå ïîä÷åðêèâà-



102 Å.Ë. Ãðèãîðüÿí

åòñÿ íåçàâèñèìîñòü îò âîëè; â ýòîì çíà÷åíèè èñïîëüçóåòñÿ áåçëè÷íàÿ 
êîíñòðóêöèÿ, â êîòîðîé ôàêòè÷åñêèé äåÿòåëü óïîäîáëÿåòñÿ îáúåêòó 
âîçäåéñòâèÿ âíåøíåé ñèëû: 

/23/ eг%, *=ƒ=л%“ь, "“е ƒ=…,м=л%, …% *=*-2% 2=* “л3ч=л%“ь, ч2% *% 
"“ем3 %… C% K%льшеL ч=“2, %“2="=л“  !="…%д3ше… , 2%ль*% 2=* “л%-
… л“  C% %“2!%г3 Kеƒ дел=, ме2=л% ег% 23д= , “юд= (Äîñòîåâñêèé). 

Ñð. òàêæå àëüòåðíàòèâíûå ñïîñîáû îïèñàíèÿ â ñëåäóþùåì ïðè-
ìåðå:

/24/ m% *%гд= д%…е“ 3› “"%L C%*л%…, 3",д=л, ч2% "%ƒле …ее “2%,2 
“г3›,…“*,L, o=ш*=. h 232 ге!ц%г= h›%!“*%г% …е“*%ль*% %2ш=2-
…3л%… m% %2ш=2…3л“  ге!ц%г h›%!“*,L "“ег% …= %д…3 м,…323…
(Þ. Òûíÿíîâ).

Áåçëè÷íàÿ ôîðìà ïîä÷åðêèâàåò íåïðîèçâîëüíîñòü, òîãäà êàê ôîðìà 
%2ш=2…3л“  óïîòðåáëåíà â ïðåäëîæåíèè, ãîâîðÿùåì î òîì, ÷òî ñóáú-
åêò âíîâü îáðåë íåêîòîðûé êîíòðîëü íàä ñâîèì ïîâåäåíèåì.

Òàêèì îáðàçîì, â ÿçûêå ïðåäñòàâëåíà îïðåäåëåííàÿ ãðàäàöèÿ îò 
ïîëíîñòüþ êîíòðîëèðóåìûõ äåéñòâèé äî «ïðåäñòàâëåíèÿ äåéñòâèÿ 
êàê ñàìîäîâëåþùåãî, íåçàâèñèìîãî îò ÷åëîâåêà ñîáûòèÿ» [Àðóòþíî-
âà, ñ. 806]. Äåéñòâèÿ ñ îñëàáëåííûì, íåïîëíûì êîíòðîëåì îáðàçóþò 
íåêîòîðûé äèàïàçîí – îò äåéñòâèé, íà êîòîðûõ ÷åëîâåê íå ñîñðåäî-
òî÷åí ìûñëåííî èëè ðåçóëüòàò êîòîðûõ íå ñîâïàäàåò ñ îæèäàåìûì, 
âïëîòü äî äåéñòâèé, íå ñîâïàäàþùèõ ñ íàìåðåíèåì è íå ïîääàþùèõñÿ 
óñèëèÿì, è äî íåóïðàâëÿåìûõ è íåîñîçíàííûõ âíóòðåííèõ ïîðûâîâ. 
Õàðàêòåðíî, ÷òî ïî÷òè âåñü ñïåêòð ñèòóàöèé ñ îñëàáëåííûì êîíòðî-
ëåì âûðàæàåòñÿ ïðè ïîìîùè îäíîãî è òîãî æå ïðèåìà — óñòðàíåíèÿ 
àãåíñà ñ ïîçèöèè ïîäëåæàùåãî (èíîãäà ñîîòâåòñòâóþùèé ïàðòèöèïàíò 
âîîáùå îñòàåòñÿ íåíàçâàííûì).

Ïîä÷åðêíóòî íåêîíòðîëèðóåìûé õàðàêòåð äåéñòâèÿ ñïîñîáñòâóåò 
òîìó, ÷òî îíî íå ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê äåéñòâèå äàííîãî ñóáúåêòà, õîòÿ 
îí è ÿâëÿåòñÿ ôàêòè÷åñêèì êàóçàòîðîì äàííîé ñèòóàöèè, à ëèáî ïðè-
ïèñûâàåòñÿ äðóãèì àêòàíòàì, êîòîðûå ìîãóò â ýòîì ñëó÷àå ïîëó÷èòü 
êâàçèàãåíòèâíîå è êàóçàëüíîå îñìûñëåíèå, èëè æå ìîæåò áûòü ïðåä-
ñòàâëåíî êàê äåéñòâèå íåíàçâàííûõ ñèë.

Äîâîëüíî ÷àñòî âûñêàçûâàåòñÿ èäåÿ, ÷òî â ðóññêîì ÿçûêå ìèð, 
è äàæå ñèòóàöèè, ÿâëÿþùèåñÿ ïðÿìûì ðåçóëüòàòîì äåéñòâèé ÷åëîâå-
êà, èíîãäà ïðåäñòàþò êàê íåçàâèñèìûå îò íåãî, íå ïîääàþùèåñÿ ÷åëî-
âå÷åñêîìó êîíòðîëþ è íåïîäâëàñòíûå åãî âîëå, è ýòî îöåíèâàåòñÿ êàê 
õàðàêòåðíàÿ ÷åðòà ðóññêîé ÿçûêîâîé êàðòèíû ìèðà [Âåæáèöêàÿ, 1996, 
Àðóòþíîâà, 1998]; îäíàêî î÷åâèäíî, ÷òî è äðóãèå ÿçûêè ðàñïîëàãàþò 
ñðåäñòâàìè âûðàæåíèÿ òàêîãî æå ïðåäñòàâëåíèÿ, è åñëè íàáîð ñèíòàê-
ñè÷åñêèõ ñðåäñòâ íå ñîâïàäàåò ïîëíîñòüþ, òî îáùèé ïðèíöèï – âû-
áîð èíîãî ïîäëåæàùåãî, íåæåëè àãåíñ – àíàëîãè÷åí è, áåçóñëîâíî, íå 
îãðàíè÷èâàåòñÿ ðàññìîòðåííûìè ÿçûêàìè.

Ñ äðóãîé ñòîðîíû, äëÿ ñèíòàêñèñà òàêæå íåáåçðàçëè÷íî çíà÷åíèå 
ïîòåíöèàëüíîãî êîíòðîëÿ (ò.å. ïðèíöèïèàëüíîé êîíòðîëèðóåìîñòè, 
âîçìîæíîñòè êîíòðîëÿ), êîòîðîå ìîæåò áûòü èñïîëüçîâàíî äëÿ îáú-
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ÿñíåíèÿ ðÿäà ÿâëåíèé, â ÷àñòíîñòè, íåêîòîðûõ íåñòàíäàðòíûõ ñëó÷àåâ 
ïðèïèñûâàíèÿ àãåíòèâíîñòè, òèïà «Îí ñëîìàë ðóêó» èëè êàê â ñëå-
äóþùåì ïðèìåðå:

/25/ Clarissa, plunging her hand into the softness, gently detached 
the green dress and carried  it to the window. She had torn it. Some-
one had trod on the skirt (V. Woolf).

Íåñìîòðÿ íà òî ÷òî äëÿ ïðèïèñûâàíèÿ ñòàòóñà ïîäëåæàùåãî ïðè 
ãëàãîëå äåéñòâèÿ íåîáõîäèì êàóçàëüíûé ýëåìåíò çíà÷åíèÿ, è àãåí-
òèâíîñòü òàêæå ÿâëÿåòñÿ ñèëüíûì óñëîâèåì [Ãðèãîðüÿí, 1986], â ïî-
äîáíûõ ïðèìåðàõ äåéñòâèå ïðèïèñûâàåòñÿ òîìó, êòî íè÷åãî íå ñäå-
ëàë è, áîëåå òîãî, ìîæåò âîñïðèíèìàòüñÿ êàê æåðòâà ïðîèñøåñòâèÿ. 
Õàðàêòåðíî, ÷òî âî ìíîãèõ ïîäîáíûõ ñëó÷àÿõ ïîäðàçóìåâàþòñÿ èëè 
äàæå ýêñïëèöèòíî óêàçûâàþòñÿ äðóãèå ïàðòèöèïàíòû, áîëåå íåïîñðåä-
ñòâåííî âûçâàâøèå äàííîå ïîëîæåíèå äåë (òàê, â ïîñëåäíåì ïðèìåðå 
÷åëîâåê, íàñòóïèâøèé íà ïëàòüå, ìîæåò, êàçàëîñü áû, ñ áîëüøèì îñíî-
âàíèåì ïðåòåíäîâàòü íà ðîëü àãåíñà). 

Âîçìîæíî íåñêîëüêî îáúÿñíåíèé äëÿ ñòðóêòóð ýòîãî òèïà. Âî-
ïåðâûõ, ïî êðàéíåé ìåðå íåêîòîðûå ïðèìåðû ìîãóò îöåíèâàòüñÿ 
êàê îïèñûâàþùèå íåíàìåðåííóþ êàóçàöèþ, ïðè÷ёì ÷àñòî êîñâåííóþ 
è îïîñðåäîâàííóþ, ñð. [Áóëûãèíà, 1997á, ñ. 189], ãäå â ýòîì êëþ÷å ðàñ-
ñìàòðèâàþòñÿ ïðèìåðû “е“2ь " 2ю!ьм3 è %“"%K%д,2ь“  ,ƒ 2ю!ьм/; 
òàì æå âûñêàçûâàåòñÿ òî÷êà çðåíèÿ, ÷òî âîçìîæíîñòè òàêîé èíòåðïðå-
òàöèè îãðàíè÷èâàþòñÿ íåìíîãî÷èñëåííûìè êîíêðåòíûìè ãëàãîëüíû-
ìè ëåêñåìàìè è äîëæíû áûòü îòðàæåíû â ñëîâàðÿõ. Èç ýòîãî, ìåæäó 
ïðî÷èì, ñëåäóåò, ÷òî êàóçàëüíûå çíà÷åíèÿ íåîäíîðîäíû, ò.å. â îäíîé 
ñèòóàöèè ìîãóò áûòü ïðåäñòàâëåíû ïðè÷èíû ðàçíîãî ïîðÿäêà è äàæå 
íåçàâèñèìûå äðóã îò äðóãà, â òîì ÷èñëå ðàçíîíàïðàâëåííûå è âîâñå 
íå îáÿçàòåëüíî ïðåäñòàâëÿþùèå ñîáîé öåïî÷êó âðîäå òåõ, ÷òî èñïîëü-
çóþòñÿ ïðè îïèñàíèè êàóçàòèâíûõ êîíñòðóêöèé. Â àíàëèçèðóåìûõ 
ïðèìåðàõ ïàðòèöèïàíò, òðàêòóåìûé êàê àãåíòèâíûé, íå ñîâïàäàåò íè 
ñ èíèöèàòîðîì, íè ñ èñïîëíèòåëåì äåéñòâèÿ è íèêàê íà íèõ íå âîç-
äåéñòâóåò; âìåñòå ñ òåì îí ìîã êîñâåííî ñïîñîáñòâîâàòü âîçíèêíîâå-
íèþ ñèòóàöèè ñâîèìè äåéñòâèÿìè (êàê â ïðèìåðå “е“2ь " 2ю!ьм3) 
èëè áåçäåéñòâèåì. 

Thompson, îöåíèâàÿ àíàëîãè÷íûå ÿâëåíèÿ, òðàêòóåò èõ êàê “non-
control agents”, òèïà I broke my arm, Harry got lost, â îòëè÷èå îò ïàöè-
åíñîâ òèïà I got sick èëè Harry sneezed, òàê êàê îíè ïðåäïîëàãàþò âñё 
æå áóëüøóþ îòâåòñòâåííîñòü àãåíñà. Klaiman (1988) ïðåäëàãàåò äëÿ 
ïîäîáíûõ ñëó÷àåâ íàãëÿäíûé òåðìèí «ôóíêöèÿ êàòàëèçàòîðà» (cata-
lytic function): ñîïîñòàâëÿÿ íåêîòîðûå çàëîãîâûå ñèñòåìû, àâòîð óêà-
çûâàåò íà ôóíêöèþ êàòàëèçàòîðà äëÿ íåêîòîðûõ ïàðòèöèïàíòîâ, êîòî-
ðûå, íå áóäó÷è àãåíñàìè, òåì íå ìåíåå ñïîñîáñòâóþò îñóùåñòâëåíèþ 
äåéñòâèÿ. Ýòà ôóíêöèÿ ñâÿçûâàåòñÿ ñ âîçìîæíîñòüþ êîíòðîëÿ (à íå 
ôàêòè÷åñêèì êîíòðîëåì!). Òàêîå îáúÿñíåíèå ïðèìåíèìî, â ÷àñòíîñòè, 
êî ìíîãèì ðåôëåêñèâàì â ðàçíûõ ÿçûêàõ. Ñð. òàêæå óïîìèíàåìûé 
â ðàáîòå [Van Valin, Wilkins. ð. 312] ïðèìåð: â íåêîòîðûõ ÿçûêàõ ïðè 
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ãëàãîëå ñî çíà÷åíèåì ‘óìèðàòü’ ñóáúåêò íå îôîðìëÿåòñÿ êàê àãåíñ, ÷òî 
âïîëíå îáúÿñíèìî; îäíàêî òîò æå ãëàãîë â ñìûñëå ðåëèãèîçíîãî ìó÷å-
íè÷åñòâà ìîæåò ïîëó÷èòü àãåíòèâíîå ïîäëåæàùåå, ò.å. ‘îò ðóê äðóãèõ, 
íî ïî ñâîåé âîëå’.

Èç ðàçëè÷íûõ òðàêòîâîê ïîäîáíûõ ÿâëåíèé ïðåäñòàâëÿåòñÿ ïðåä-
ïî÷òèòåëüíîé èíòåðïðåòàöèÿ â òåðìèíàõ ïîòåíöèàëüíîãî êîíòðîëÿ, 
è â ýòîì àñïåêòå îíè ìîãóò áûòü óïîäîáëåíû ïåðìèññèâàì. Òîë÷-
êîì äëÿ ýòèõ ñîîáðàæåíèé ïîñëóæèëà äàâíÿÿ äèñêóññèÿ, âîçíèêøàÿ 
íà êîíôåðåíöèè ïî ïðîáëåìàì òèïîëîãèè â Èß ÀÍ ÑÑÑÐ â ÿíâàðå 
1991 ã. íà ñåêöèè ñèíòàêñè÷åñêîé òèïîëîãèè. Îòïðàâíîé òî÷êîé ïî-
ñëóæèëà áëèçîñòü ïåðìèññèâà/êàóçàòèâà è ïàññèâà âî ìíîãèõ ÿçûêàõ, 
ãäå ýòè ôîðìû áûâàþò íåðàçëè÷èìû (ôàêò øèðîêî èçâåñòíûé è ÷àñòî 
îòìå÷àåìûé â ëèòåðàòóðå – ñì. [Íåäÿëêîâ, Knott, Ãàëÿìèíà] è äð). 
Îáñóæäàëèñü ïðèìåðû èç ðàçíûõ ÿçûêîâ òèïà (áóêâ.) «êîðîâà ïî-
çâîëèëà ñåáÿ ïîäîèòü» (â ñìûñëå «êîðîâó ïîäîèëè»), «îí ïîçâîëèë 
àâòîìîáèëþ ñåáÿ ïåðååõàòü» (ò.å. «ïîïàë ïîä àâòîìîáèëü»), à òàêæå 
íåîäíîçíà÷íûå ôðàçû, êîòîðûå ìîãóò çíà÷èòü ëèáî «îíè ïîäâåðãëèñü 
ïðèõîäó ìåäâåäÿ», ëèáî «îíè ñäåëàëè òàê, ÷òî ìåäâåäü ê íèì ïðèøåë»; 
çàìåòèì, ÷òî ïîñëåäíèé ïðèìåð ïîëíîñòüþ àíàëîãè÷åí àíãëèéñêèì 
êàóçàòèâàì ñ have: cp. He had his car washed/stolen [Shibatani]. Áûë 
ïðèâåäåí õàðàêòåðíûé íåìåöêèé ïðèìåð c lassen, (áóêâ.) «îí ïîçâî-
ëèë çàïåðåòü ñåáÿ â âàãîíå» ïðèìåíèòåëüíî ê ñèòóàöèè, êîãäà ÷åëîâåê 
ñïàë è íå ñëûøàë, ÷òî âàãîí çàïåðëè. Ýòî òèïè÷íî äëÿ ïåðìèññèâà, êî-
òîðûé íå ïîäðàçóìåâàåò, ÷òî ñóáúåêò ÷òî-òî ñäåëàë äëÿ âîçíèêíîâåíèÿ 
ñèòóàöèè èëè â ïðÿìîì ñìûñëå ïîçâîëèë. Âîçâðàòíûå ïåðìèññèâû 
îñîáåííî ïîêàçàòåëüíû â ýòîì ïëàíå è, êñòàòè, ÿâëÿþòñÿ âåðîÿòíûì 
èñòî÷íèêîì âûøåóïîìÿíóòîé ïîëèñåìèè (èëè äèôôóçíîñòè?) ôîðì.

Õîòÿ ïåðìèññèâû îáû÷íî ðàññìàòðèâàþòñÿ êàê ðàçíîâèäíîñòü êàó-
çàòèâîâ, âî ìíîãèõ ñëó÷àÿõ åäâà ëè âîçìîæíî ãîâîðèòü î êàóçàöèè, 
ò.å. ïðåäñòàâèòü ñóáúåêò ñîîòâåòñòâóþùåé êîíñòðóêöèè â êà÷åñòâå êà-
óçàòîðà: âî-ïåðâûõ, êàê óæå îòìå÷àëîñü, îáû÷íî ïðèñóòñòâóåò è íåðåä-
êî ýêñïëèöèòíî âûðàæåí äðóãîé êàóçàòîð èëè èíàÿ íåïîñðåäñòâåííàÿ 
ïðè÷èíà; âî-âòîðûõ, ÷àñòî îòñóòñòâóåò êàêîå áû òî íè áûëî äåéñòâèå 
ñî ñòîðîíû ñîîòâåòñòâóþùåãî ïàðòèöèïàíòà, à âîçíèêàþùàÿ ñèòóà-
öèÿ, êàê ïðàâèëî, ïðîòèâîïîëîæíà åãî íàìåðåíèÿì. Ïðåäñòàâëÿåòñÿ 
óäà÷íûì îïðåäåëåíèå ïåðìèññèâà â [Ìåëü÷óê, ñ. 379] — «íå êàóçèðî-
âàòü íå…»; â êà÷åñòâå òèïè÷íûõ ïåðìèññèâîâ ïðèâîäÿòñÿ àíãëèéñêèå 
ôîðìû ñ let è ôðàíöóçñêèå ñ laisser. Äåéñòâèòåëüíî, â áîëüøèíñòâå 
ñëó÷àåâ òàê îïèñûâàþòñÿ ñèòóàöèè, â êîòîðûõ ñóáúåêò íå âìåøàëñÿ 
â íåçàâèñèìûé îò íåãî õîä ñîáûòèé. Äàííîå îïðåäåëåíèå òàêæå ïîä-
òâåðæäàåòñÿ  ïåðìèññèâàìè ñ îòðèöàíèåì, êîòîðûå îáû÷íî êàê ðàç 
è îáîçíà÷àþò âìåøàòåëüñòâî. Èìåííî èç-çà îòðèöàòåëüíîãî (â áîëü-
øèíñòâå ñëó÷àåâ) õàðàêòåðà êàóçàöèè îïèñàíèå ïåðìèññèâîâ â òåðìè-
íàõ ïîòåíöèàëüíîãî êîíòðîëÿ (èëè îñëàáëåííîãî êîíòðîëÿ) ïðåäïî-
÷òèòåëüíåå èõ òîëêîâàíèÿ êàê íåíàìåðåííîé êàóçàöèè. 
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Â ýòîé ñâÿçè óìåñòíî îáðàòèòüñÿ ê ðàçíîâèäíîñòè ïåðìèññèâîâ, 
ïðåäñòàâëåííîé â ðÿäå ÿçûêîâ – àäâåðñàòèâàì, îáîçíà÷àþùèì íå-
áëàãîïðèÿòíîå ïðîèñøåñòâèå, êîòîðîå ñóáúåêò íàâëёê íà ñåáÿ â òîì 
ñìûñëå, ÷òî èìåë âîçìîæíîñòü åãî ïðåäîòâðàòèòü, íî íè÷åãî äëÿ ýòîãî 
íå ñäåëàë ([Malchukov] è ìí. äð.), ïðè÷åì ìíîãèå àâòîðû óêàçûâàþò, 
÷òî ïîäîáíûå êîíñòðóêöèè íåïðèìåíèìû ê ñèòóàöèÿì, âûçâàííûì íå-
ïðåîäîëèìûìè äëÿ ñóáúåêòà îáñòîÿòåëüñòâàìè; ñð., â ÷àñòíîñòè, ïðè-
ìåð [Klaiman, 1991] èç ÿïîíñêîãî ÿçûêà: âîçìîæíî óïîòðåáèòü òàê 
íàçûâàåìûé submissive verb construction, èëè adversity passive, äëÿ 
ñèòóàöèè «ïîïàñòü ïîä äîæäü»4, íî íåâîçìîæíî äëÿ «ñòàòü æåðòâîé 
çåìëåòðÿñåíèÿ».

Ïîäîáíàÿ èíòåðïðåòàöèÿ ïðèâîäèòñÿ è äëÿ àíãëèéñêîãî get-passive, 
â îòëè÷èå îò be-passive. Chappell ñâÿçûâàåò ýòó ñòðóêòóðó ñ êîíòðîëåì, 
ïðè÷åì â ñëàáîì âàðèàíòå, ò.å. ñ ïîòåíöèàëüíîé âîçìîæíîñòüþ êîí-
òðîëÿ: ñóáúåêòû get-passive, õîòÿ è íå ñîçäàëè îïèñûâàåìóþ ñèòóàöèþ, 
ìîãëè áû åё èçáåæàòü. Òàê, î ÷åëîâåêå, êîòîðûé óåõàë â Èçðàèëü è òàì 
áûë ïðèçâàí â àðìèþ, ìîæíî ñêàçàòü he got drafted, òàê êàê îí äîë-
æåí áûë áû ïðåäâèäåòü ïîñëåäñòâèÿ ñâîåãî ïîñòóïêà, ò.å. ýìèãðàöèè; 
â òî æå âðåìÿ get-passive íåâîçìîæåí ïðèìåíèòåëüíî ê ïàññèâíûì 
æåðòâàì, ïîëíîñòüþ êîíòðîëèðóåìûì ñî ñòîðîíû äðóãèõ: Half of the 
population of Campuchea was/*got annihilated under Pol Pot regime; 
Seven slaves were/*got bought [Chappell, ñ. 415].

Òàêîå îáúÿñíåíèå ïðèëîæèìî è ê äðóãèì ñëó÷àÿì íåòèïè÷íîé 
è ñîìíèòåëüíîé àãåíòèâíîñòè, êàê ïðèâåäåííîå âûøå «Îí ñëîìàë 
ðóêó».5 Íàëè÷èå îïîñðåäîâàííîãî êîíòðîëÿ è ñâÿçü ñ ñîáñòâåííûìè 
äåéñòâèÿìè ïðîñòóïàåò ïðè ñîïîñòàâëåíèè ýòîãî ïðèìåðà ñ äðóãèì, 
«Åãî ñèëüíî èçáèëè è ñëîìàëè åìó ðóêó», êîòîðûé íå ìîæåò îïèñû-
âàòüñÿ êàê «Îí ñëîìàë ðóêó». Òî÷íî òàê æå íåâîçìîæíî *%… ƒ=г3K,л 
“"%е ƒд%!%"ье " =!м,,/" )е!…%K/ле, òàê êàê ïîäîáíàÿ ôîðìóëèðîâêà 
ïðåäïîëàãàëà áû êàêóþ-òî àêòèâíîñòü, íåïðàâèëüíîå ïîâåäåíèå, âîç-
ìîæíîñòü âûáîðà â òåõ îáñòîÿòåëüñòâàõ, èíîãî ðàçâèòèÿ ñîáûòèé, åñëè 
áû ñóáúåêò âåë ñåáÿ èíà÷å. Òàêèì îáðàçîì, åñëè ñèòóàöèÿ ðàññìà-
òðèâàåòñÿ êàê ðåçóëüòàò äåéñòâèÿ íåïðåîäîëèìûõ îáñòîÿòåëüñòâ, òî 
ïðèïèñûâàíèå ñòàòóñà ïîäëåæàùåãî ñîîòâåòñòâóþùåìó ïàðòèöèïàíòó 
è óïîäîáëåíèå åãî àãåíñó íåâîçìîæíî. Ïîõîæå, ÷òî çíà÷åíèå ïîòåíöè-
àëüíîãî êîíòðîëÿ ÿâëÿåòñÿ ìèíèìàëüíûì óñëîâèåì äëÿ âîçìîæíîñòè 
ïðèïèñûâàíèÿ àãåíòèâíîñòè.

Îáà îáúÿñíåíèÿ – íåíàìåðåííàÿ êàóçàöèÿ è ïîòåíöèàëüíûé êîí-
òðîëü – â ïðèíöèïå ñîâìåñòèìû è ïåðåñåêàþòñÿ, òàê êàê êîíòðîëü 
îáû÷íî ñâÿçàí ñ êàóçàöèåé; âìåñòå ñ òåì ïðåäñòàâëÿåòñÿ îáîñíîâàí-
íûì ìíåíèå, îïèðàþùååñÿ íà äàííûå ðÿäà ÿçûêîâ, ÷òî êîíòðîëèðîâàòü 
ñèòóàöèþ ìîæåò íå òîëüêî òîò, êòî åå ñîçäàë [Klaiman, 1988]. Êðîìå 
òîãî, åñëè ïðèïèñûâàòü êàóçàëüíîå çíà÷åíèå ïàðòèöèïàíòó, êîòîðûé 
íå ñîçäàåò ñèòóàöèþ, à òîëüêî êîñâåííî åé ñïîñîáñòâóåò èëè ñîçäàåò 
ïðåäïîñûëêè, â òîì ÷èñëå è áåçäåéñòâèåì, òî ñàìî ïîíÿòèå êàóçà-
öèè ñòàíîâèòñÿ ïðåäåëüíî ðàçìûòûì è íåîïðåäåëåííûì6; âïðî÷åì, ýòà 
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ïðîáëåìà òðåáóåò îòäåëüíîãî ðàññìîòðåíèÿ. Â íåêîòîðûõ èç ïðèâå-
äåííûõ âûøå ïðèìåðîâ ìîæíî òàêæå óñìîòðåòü çíà÷åíèå «îòâåòñòâåí-
íîñòè», êîòîðîå õîòÿ è ñîîòíîñèòñÿ â òèïè÷íîì ñëó÷àå ñî çíà÷åíèÿìè 
êîíòðîëÿ è êàóçàëüíîñòè, îäíàêî âîâñå íå îáÿçàòåëüíî ñâÿçûâàåòñÿ 
ñ òåì ïàðòèöèïàíòîì, «âêëàä» êîòîðîãî â ñîçäàíèå ñèòóàöèè ÿâëÿåòñÿ 
ðåøàþùèì [Ãðèãîðüÿí, 2000].

Èçëîæåííîå âûøå ïîçâîëÿåò îáîñíîâàòü íåêîòîðûå ïîëîæåíèÿ. 
Âî-ïåðâûõ, çíà÷åíèå êîíòðîëÿ ñëåäóåò ðàññìàòðèâàòü íå êàê õàðàê-
òåðèñòèêó ïðåäèêàòà, à êàê õàðàêòåðèñòèêó äåíîòàòèâíîé ñèòóàöèè, 
òàê êàê ðàññìîòðåííûå âûøå ÿâëåíèÿ ñîâìåñòèìû ñ ãëàãîëàìè, îïèñû-
âàþùèìè â ïðèíöèïå êîíòðîëèðóåìûå äåéñòâèÿ, è èìåííî ýòè ãëàãî-
ëû ñî÷åòàþòñÿ è ñî çíà÷åíèÿìè îñëàáëåííîãî êîíòðîëÿ è íåêîíòðîëè-
ðóåìîñòè. Òî, ÷òî ïðèçíàê êîíòðîëèðóåìîñòè õàðàêòåðèçóåò ñèòóàöèþ 
â öåëîì è íå ÿâëÿåòñÿ ïîñòîÿííûì ñâîéñòâîì ïðåäèêàòà, îòìå÷àåòñÿ  
òàêæå â ðàáîòå [Áóëûãèíà, 1997à, ñ. 100—101] â ñâÿçè ñ äðóãèì ÿâëå-
íèåì – âîçìîæíîñòüþ ïðèïèñûâàíèÿ êîíòðîëÿ íàä íåêîíòðîëèðóåìû-
ìè â òèïè÷íîì ñëó÷àå ñèòóàöèÿìè è ïðèìåíèòåëüíî ê ïðåäèêàòàì, êî-
òîðûå ïî ñåìàíòèêå è ïî íàáîðó ãðàììàòè÷åñêèõ ñâîéñòâ êîððåëèðóþò 
ñ íåêîíòðîëèðóåìîñòüþ. Âî-âòîðûõ, êîíòðîëü ÿâëÿåòñÿ ãðàäóàëüíûì 
ïîíÿòèåì, è â ðàçëè÷íûõ ÿçûêàõ ïðåäñòàâëåí äîñòàòî÷íî øèðîêèé 
äèàïàçîí ñðåäñòâ, â òîì ÷èñëå ñèíòàêñè÷åñêèõ, äëÿ âûðàæåíèÿ íåïîë-
íîãî (îñëàáëåííîãî) êîíòðîëÿ.
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